
JEDILNI LIST



Foie gras, marinirane jagode, penina, ocvrt žajbelj, brioš

Foie gras, marinated strawberries, sparkling wine, fried sage, brioche

FOIE GRAS 19

OLD CLASsICS

Foie gras, fragole marinate, spumante, salvia fritta, brioche

Burrata mozzarella, pečeni češnjevi paradižniki, bazilika
Burrata mozzarella, roasted cherry tomatoes, basil

BURRATA 16( G )

Mozzarella di burrata, pomodorini arrostiti, basilico

Pršut Pata Negra Iberico Cinco Jotas
Prosciutto Pata Negra Iberico Cinco Jotas

PATA NEGRA IBER ICO 17

Prosciutto Pata Negra Iberico Cinco Jotas

L’Etivaz, Cashel Blue, poltrdi kozji sir, Kozovč, domači čatni
L’Etivaz, Cashel Blue, semi-hard goat cheese, Kozovč, homemade chutney

ALL THAT CHEESE 18

L’Etivaz, Cashel Blue, formaggio de capra semiduro, Kozovč, chutney fatto in casa

( A, G, L )

( G )

Domača piščančja jetrna pašteta, rjavo maslo
Homemade chicken liver pate, brown butter

SPREAD THEM 12

Patè di pollo fatto in casa, burro marrone

( G )

“ First we eat. Then we change the world. ”



Premium beef tartare

Ročno rezana govedina, sveži tartufi, dehidriran rumenjak
Hand cut beef, fresh truffles, dehydrated egg yolk

TRUFF YOLK 16

Carne di manzo tagliato a mano, tartufo fresco, tuorlo d'uovo disidratato

( C )

Ročno rezana govedina, botarga, majoneza konfitiranega česna
Hand cut beef, bottarga, confited garlic mayonnaise

BOTTARGA 16

Carne di manzo tagliato a mano, bottarga, maionese all'aglio confit

Ročno rezana govedina, harisa, holandska majoneza, krompirjevi ocvirki
Hand cut beef, harissa, Dutch mayonnaise, potato cracklings

HARISSA 14

Carne di manzo tagliato a mano, harissa, mainonese olandese, ciccioli di patate

PREMIUM FISH TARTARE

Modroplavuta jadranska tuna, kumara, borovnice, teriyaki omaka
Bluefin Adriatic tuna, cucumber, blueberries, teriyaki sauce

BLUEF IN 16

Tonno rosso dell'Adriatico, cetriolo, mirtilli, salsa teriyaki

Tatar kraljevskega škampa na brusketi, mango, jagode, wakame, črni sezam
Langoustine tartar on bruschetta, mango, strawberries, wakame, black sesame

SCAMPI BRUSCHETTA 14

Tartare di scampi su bruschetta, mango, fragole, wakame, sesamo nero

( C, D)

( C, G, K, L )

( A, D, F )

( A, B, C, G, K )

ceviche

Brancin, breskev, kumara, rdeči ribez, črne ikre
Sea bass, peach, cucumber, red currant, black caviar

PEACHY BASS 13

Branzino, pesca, cetriolo, ribes rosso, caviale nero

Gamberi, pomaranča, češnjevi paradižniki, kumquat, pasijonka, granatno jabolko
Shrimp, orange, cherry tomato, kumquat, passion fruit, pomegranate

VON TEESE 13

Gamberi, arancia, pomodoro ciliegino, kumquat, frutto della passione, melograno

( D )

( B )



SOLATE

Konfitiran losos, špinača, zelena solata, pomaranča, ožgana mlada čebula, sezam,
indijski oreščki, sojino-pomarančni preliv

Confit salmon, spinach, lettuce, orange, roasted spring onion, sesame,
cashew nuts, soy-orange dressing

SWIM UPSTREAM 16

Salmone confit, spinaci, lattuga, arancia, cipollotto arrosto, sesamo,
anacardi, salsa di soia e arancia

Mariniran ocvrt tofu, rukola, zelena solata, glaziran vitlof, okisani sojini kalčki,
granatno jabolko, citrusni preliv

Marinated fried tofu, rocket, lettuce, glazed chicory, sour soybean sprouts,
pomegranate, citrus dressing

VEGANSANITY 14

Tofu fritto marinato, rucola, lattuga, cicoria glassata, germogli di soia acida,
melograno, condimento agli agrumi

CRUDO FISH MARKET

Britanske ostrige ( 1 kos )
British oysters ( 1 piece )

PEARL JAM 5

Ostriche britanniche ( 1 pezzo )

( A, D, F, H, K )

( A, F, J )

( N )

Konfitiran mladi krompir, domači kajmak, gel rumenjaka, hrustljava patanegra, drobnjak
Confit new potatoes, homemade kaymak, egg yolk, crispy pata negra, chives

POTATO PATATO 11

Warm & cozy

Patate novelle, kaymak fatto in casa, tuorlo d'uovo, pata negra croccante, erba cipollina

Pečene kapesante, indijska omaka, indijski oreščki, koruzni drobljenec ( 3 kosi )
Baked scallops, "butter chicken" sauce, cashews, corn grits ( 3 pieces )

BUTTER CAPESANTE 18( A, G, H, N)

Capesante al forno, salsa di "pollo al burro", anacardi, granella di mais ( 3 pezzi )

Gamberi ocvrti na tri načine - v kataifi testeninah, panko drobtinah in sipinem črnilu,
domač krompirček, koriandrova majoneza, mango sriracha ( 6 kosov )

Prawns fried in three ways - in kataifi pasta, panko crumbs and cuttlefish ink,
homemade fries, coriander mayonnaise, mango sriracha ( 6 pieces )

CR ISP N ’ SHR IMP 19

Gamberi fritti in tre modi: con pasta kataifi, panko briciole e nero di seppia,
patatine fritte fatte in casa, maionese al coriandolo, mango sriracha ( 6 pezzi )

( C, D )

( A, B, C )



Nothing brings people together like good food.

Domači torteloni z jastogovim nadevom, bisque omaka
Homemade tortelloni with lobster filling, bisque sauce

LOBSTER TORTELLONI 19

Tortelloni fatti in casa con ripieno di astice, salsa di bisque

( A, B, C, G, I, L)

SERIOUS FISH

File orade, grahov pire, solata iz koromača, jabolk in drobnjaka, zeliščne drobtine,
ribja omaka, črne ikre

Sea bream fillet, pea puree, fennel and apple salad with chives, herb crumbs,
fish sauce, black caviar

SEA DREAM 24

Filetto di orata, purea di piselli, insalata di finocchi e mele con erba cipollina,
briciole di erbe, salsa di pesce, caviale nero

File škotskega lososa, ričota s čemaževim pestom, češnjevi paradižniki
Scottish salmon fillet, barley with wild garlic pesto, cherry tomatoes

UNCLE SAL 25

Filetto di salmone scozzese, orzo con pesto di aglio orsino, pomodorini

( D, G, I )

( D, G, I

Sous-vide hobotnica, pečen jajčevec, marmelada češnjevega paradižnika,
stracciatella, parmezan

Sous-vide octopus, roasted eggplant, cherry tomato jam, stracciatella, parmesan

SQUID ’ S COUS IN 28

Polpo sottovuoto, melanzane arrosto, marmellata di pomodorini, stracciatella, parmigiano

( D, G )



NEBO PAŠTA

Rigatoni, paradižnikova omaka, daterino paradižniki, stracciatella, pistacije, bazilika
Rigatoni, tomato sauce, datterino tomato, stracciatella, pistacchios, basil

R IGATONI 15

Rigatoni con salsa di pomodoro, datterino, stracciatella, pistacchio, basilico

Paccheri s trgano govedino in gomoljno zelenjavo
Paccheri with shredded beef and tuberous vegateble sauce

PULLED BEEF PACCHER I 17

Paccheri con straccetti di manzo e salsa di verdure tuberose

( A, C, G, H )

( A, C, G, I, L )

Linguine z vongolami in dagnjami na belo
Linguine alle vongole and mussels on white

ALLE VONGOLE 18

Linguine alle vongole e cozze in bianco

( A, C, L, N )

SERIOUS MEAT

Goveji pljučni file, humus sladkega krompirja, pečen pastinak, topinamburjev čips,
okisana šalotka, demi glace

Beef fillet, sweet potato hummus, roasted parsnips, Jerusalem artichoke chips,
pickled shallots, demi glace

F ILET MIGNON 36

Filetto di manzo, hummus di patate dolci, pastinaca arrosto, chips di topinambur,
scalogno marinato, demi glace

Black angus tomahawk, sotiran mlad krompir, ožgan brokoli,
ričota s pečenim korenjem

TOMAHAWK STEAK 100G ( G, I )

Goveji rump steak, zdrobov cmok, glaziran treviški radič, krema rdeče pese,
vinska redukcija, ajdove kokice

Beef rump steak, semolina dumplings, glazed Treviso chicory, beetroot cream,
wine reduction, buckwheat popcorn

RUMP STEAK 28

Bistecca di fesa, gnocchi di semola, radicchio trevigiano glassato,
crema di barbabietola, riduzione di vino, popcorn di grano saraceno

Ocvrt piščančji muslin, okisan mlad krompir s praženo mlado čebulo in
belo miso pasto, piščančji jus

Fried chicken muslin, new potatoes salad with roasted young onions and white
miso paste, chicken jus

CHEEKY CHICK 24

13

Mussola di pollo fritto, insalata di patate novelle con cipolle giovani arrostite
e bianche pasta di miso, jus di pollo

( G, I, K, L )

( A, C, G )

( A, C, G, I )

Black angus tomahawk, sauteed new potatoes, roasted broccoli,
barley with roasted carrots

Tomahawk di black angus, patate novelle saltate, broccoli arrosto e orzo
con carote arrosto



Little extra

Pire krompir
Mashed potato

MASHED UP 6

Purè

Ocvrt krompirček
Fries

THE FRYER ’S CLUB 6

Patatine fritte

( G )

Kruh
Bread

WHEAT IT 2

Pane

Brioš
Brioche

FLUFF 3

Brioche

( A )

( A, C, G )

Rjavo maslo
Brown butter

BETTER BUTTER 3

Burro marrone

( G )

“ People who love to eat are always
the best people “



Home sweets

Pistacijev creme brule
Pistachio creme brulee

EAT YOUR GREENS 10

Crema catalana al pistacchio

Bela čokolada, sivka, bela breskev, mandlji
White chocolate, lavender, white peach, almonds

BLOSSOMY 10

Cioccolato bianco, lavanda, pesca bianca, mandorle

Sorbet bazilike in kalamansija, espuma vodka in kokos
Basil and calamansi sorbet with vodka and coconut foam

Sorbetto di calamansi e basilico con vodka e schiuma di cocco

FEELS L IKE SUMMER 8

Čokoladni biskvit, ganache bele čokolade z lešniki, malina, crumble
Chocolate biscuit, white chocolate ganache with hazelnuts, raspberry, crumble

OH! CHOCOLATE 10

Biscotto al cioccolato, ganache al cioccolato bianco con nocciole, lamponi, crumble

( C, G, H )

( A, C, G, H )

( A, C, G, H )

“ Is the day even over if you haven’t had dessert?“



SEZNAM ALERGENOV

A - Žita / Cereals / Cereali
B - Raki / Crustaceans / Crostacei
C - Jajca / Eggs / Uova
D - Ribe / Fish / Pesce
E - Arašidi / Peanuts / Arachidi
F - Zrnje soje / Soya / Soia
G - Mleko / Milk / Latte
H - Oreščki / Nuts / Noccioline
I - Listna zelena / Celery / Sedano
J - Gorčično seme / Mustard / Mostarda
K - Sezamovo seme / Sesame / Sesamo
L - Žveplov dioksid / Sulfur dioxide / Diossido di zolfo
M - Volčji bob / Lupine / Lupino
N - Mehkužci / Mollusca / Mollusco

CP d . o . o .

C e s t a d ve h Ce sa r j e v 1 70 , 1 000 L j ub l j a na

Dav č na š t . : S I 9 6 103558

Ma t i č na š t . : 8 908 1 6 8000

PE : Re s t a v r a c i j a NEBO

Tomš i č e va u l i c a 2 , 1 000 L j ub l j a na

Vr s t a ob ra t a : r e s t a v r a c i j a

9 , 5% i n 2 2% DDV j e v r a č u nan v c e no . Vs e c e n e s o v EUR

Cen i k v e l j a od 25 . 0 1 . 2023


